
PÄÄTÖKSET 

NEUVOSTON PÄÄTÖS 2010/168/YUTP, 

annettu 22 päivänä maaliskuuta 2010, 

Euroopan unionin erityisedustajan nimittämisestä Afganistaniin 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja eri­
tyisesti sen 28 artiklan, 31 artiklan 2 kohdan ja 33 artiklan, 

ottaa huomioon unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan 
korkean edustajan ehdotuksen, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Neuvosto hyväksyi 24 päivänä heinäkuuta 2008 yhteisen 
toiminnan 2008/612/YUTP ( 1 ) Euroopan unionin erityis­
edustajan nimittämisestä Afganistaniin, jäljempänä ‘eri­
tyisedustaja’. 

(2) Vygaudas USACKAS olisi nimitettävä EU:n erityisedus­
tajaksi Afganistaniin 1 päivästä huhtikuuta 2010 
31 päivään elokuuta 2010. Erityisedustajan toimeksianto 
voidaan kuitenkin päättää aikaisemmin, jos neuvosto 
unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean 
edustajan, jäljempänä ‘korkea edustaja’, suosituksesta 
niin päättää Euroopan ulkosuhdehallinnon perustamista 
koskevan päätöksen tultua voimaan. 

(3) Afganistaniin nimitetty erityisedustaja toteuttaa toimeksi­
antoaan tilanteessa, joka voi huonontua ja saattaa vaikut­
taa haitallisesti Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 
21 artiklassa mainittuihin yhteisen ulko- ja turvallisuus­
politiikan tavoitteisiin, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Nimittäminen 

Nimitetään Vygaudas USACKAS Euroopan unionin erityisedus­
tajaksi Afganistaniin, jäljempänä ‘erityisedustaja’, 1 päivästä huh­
tikuuta 2010 31 päivään elokuuta 2010. Erityisedustajan toi­
meksianto voidaan päättää aikaisemmin, jos neuvosto korkean 
edustajan suosituksesta niin päättää Euroopan ulkosuhdehallin­
non perustamista koskevan päätöksen tultua voimaan. 

2 artikla 

Poliittiset tavoitteet 

Erityisedustaja edustaa Euroopan unionia, jäljempänä ‘EU’ tai 
‘unioni’, ja ajaa EU:n poliittisia tavoitteita Afganistanissa koordi­
noiden toimintansa tiiviisti EU:n jäsenvaltioiden Afganistanissa 
toimivien edustajien kanssa. Erityisesti erityisedustaja: 

a) edistää EU:n ja Afganistanin yhteisen julkilausuman täytän­
töönpanoa ja johtaa Afganistania ja Pakistania koskevan 
EU:n toimintasuunnitelman täytäntöönpanoa Afganistania 
koskevilta osin toimien EU:n jäsenvaltioiden Afganistanissa 
toimivien edustajien kanssa; 

b) tukee Yhdistyneiden kansakuntien (YK) keskeistä asemaa Af­
ganistanissa painottaen erityisesti pyrkimystä parantaa kan­
sainvälisen avun yhteensovittamista ja näin ollen edistää Lon­
toon konferenssin julkilausuman, Afghanistan Compact 
-hankkeen sekä asiaankuuluvien YK:n päätöslauselmien täy­
täntöönpanoa. 

3 artikla 

Toimeksianto 

Täyttääkseen toimeksiantonsa ja toimien tiiviissä yhteistyössä 
EU:n jäsenvaltioiden Afganistanissa toimivien edustajien kanssa 
erityisedustaja: 

a) edistää Afganistanin poliittista prosessia ja kehitystä koskevia 
unionin näkökantoja; 

b) ylläpitää läheisiä suhteita asianmukaisiin Afganistanin ins­
tituutioihin, erityisesti hallitukseen ja parlamenttiin sekä pai­
kallisiin viranomaisiin, ja tukee niiden kehitystä; pitää yhte­
yttä Afganistanin muihin poliittisiin ryhmiin ja muihin asi­
aankuuluviin toimijoihin Afganistanissa; 

c) on tiiviissä yhteydessä asiaankuuluviin kansainvälisiin ja alu­
eellisiin sidosryhmiin Afganistanissa, erityisesti YK:n pääsih­
teerin erityisedustajaan ja Pohjois-Atlantin puolustusliitto Na­
ton johtavaan siviiliedustajaan sekä muihin keskeisiin kump­
paneihin ja järjestöihin; 

d) antaa neuvoja siitä, miten EU:n ja Afganistanin yhteisen jul­
kilausuman, Afganistania ja Pakistania koskevan EU:n toi­
mintasuunnitelman Afganistania koskevien osien, Afghanis­
tan Compact -hankkeen ja Lontoon konferenssin julkilausu­
man tavoitteiden saavuttamisessa on edistytty, erityisesti seu­
raavilla aloilla: 

— siviilivalmiuksien kehittäminen, erityisesti aluetasolla 

— hyvä hallintotapa ja oikeusvaltioperiaatteen mukaisten 
instituutioiden, erityisesti riippumattoman oikeuslaitok­
sen perustaminen 

— vaalijärjestelmän uudistukset
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— turvallisuusalan uudistukset, joihin kuuluvat oikeudellis­
ten instituutioiden, kansallisen armeijan ja poliisivoimien 
vahvistaminen 

— kasvun edistäminen, varsinkin maatalouden ja maaseu­
dun kehittämisen avulla 

— se, miten Afganistan noudattaa kansainvälisiä ihmisoike­
usalan velvoitteitaan, mukaan lukien vähemmistöjen oi­
keuksien ja naisten ja lasten oikeuksien kunnioittaminen 

— demokraattisten periaatteiden ja oikeusvaltion periaatteen 
kunnioittaminen 

— naisten kannustaminen osallistumaan julkishallintoon ja 
kansalaisyhteiskuntaan 

— se, miten Afganistan noudattaa kansainvälisiä velvoittei­
taan, mukaan lukien yhteistyö, joka koskee kansainvälisiä 
ponnisteluja terrorismin, laittoman huumekaupan ja ih­
miskaupan torjumiseksi sekä aseiden ja joukkotuhoasei­
den ja niihin liittyvän materiaalin leviämisen estämiseksi 

— humanitaarisen avun sekä pakolaisten ja kotimaassaan 
siirtymään joutuneiden järjestäytyneen paluun helpotta­
minen, ja 

— myötävaikuttaminen unionin läsnäolon ja toiminnan te­
hokkuuteen Afganistanissa ja neuvoston pyytämien, EU:n 
toimintaohjelmaa koskevien säännöllisten puolivuosittais­
ten täytäntöönpanoraporttien laadintaan. 

e) osallistuu aktiivisesti paikallisiin koordinointifoorumeihin, 
kuten yhteiseen koordinointi- ja valvontaelimeen, ja tiedottaa 
täysimääräisesti niille jäsenvaltioille, jotka eivät osallistu toi­
mintaan, näillä tasoilla tehdyistä päätöksistä; 

f) antaa neuvoja unionin osallistumisesta ja kannoista Afganis­
tania käsittelevissä kansainvälisissä konferensseissa ja edistää 
osaltaan alueellista yhteistyötä. 

4 artikla 

Toimeksiannon toteuttaminen 

1. Erityisedustaja vastaa toimeksiannon toteuttamisesta kor­
kean edustajan alaisuudessa. 

2. Poliittisten ja turvallisuusasioiden komitea ylläpitää erityi­
siä suhteita erityisedustajaan ja toimii erityisedustajan ensisijai­
sena yhteytenä neuvostoon. Poliittisten ja turvallisuusasioiden 
komitea huolehtii erityisedustajan strategisesta ja poliittisesta 
ohjauksesta hänen toimeksiantonsa puitteissa, sanotun kuiten­
kaan rajoittamatta korkean edustajan toimivaltaa. 

5 artikla 

Rahoitus 

1. Erityisedustajan toimeksiantoon liittyviin menoihin tarkoi­
tettu rahoitusohje tämän päätöksen voimaantulopäivästä alka­
valle ja 31 päivänä elokuuta 2010 päättyvälle kaudelle on 
2 500 000 euroa. 

2. Edellä 1 kohdassa vahvistetulla määrällä rahoitettavat me­
not ovat rahoituskelpoisia 1 päivästä huhtikuuta 2010 alkaen. 

Menoja hallinnoidaan unionin yleiseen talousarvioon sovelletta­
vien menettelyjen ja sääntöjen mukaisesti. 

3. Erityisedustajan ja komission välillä tehdään sopimus me­
nojen hallinnoinnista. Erityisedustaja on tilivelvollinen komis­
siolle kaikista menoista. 

6 artikla 

Avustajaryhmän perustaminen ja kokoonpano 

1. Erityisedustaja vastaa toimeksiantonsa ja siihen varattujen 
käytettävissä olevien taloudellisten resurssien asettamissa rajoissa 
avustajaryhmänsä muodostamisesta. Avustajaryhmällä on oltava 
asiantuntemusta toimeksiantoon kuuluvista poliittisista erityis­
kysymyksistä. Erityisedustajan on ilmoitettava pikaisesti neuvos­
tolle ja komissiolle avustajaryhmänsä kokoonpano. 

2. Jäsenvaltiot ja unionin toimielimet voivat esittää, että hen­
kilöstöä siirretään tilapäisesti työskentelemään erityisedustajan 
alaisuudessa. Sellaisen henkilöstön palkat, jonka jäsenvaltio tai 
unionin toimielin siirtää tilapäisesti työskentelemään erityisedus­
tajan alaisuudessa, maksaa asianomainen jäsenvaltio tai unionin 
toimielin. Erityisedustajaa voivat avustaa myös jäsenvaltioiden 
neuvoston pääsihteeristöön tilapäisesti lähettämät asiantuntijat. 
Sopimuspohjaisen kansainvälisen henkilöstön on oltava jäsen­
valtioiden kansalaisia. 

3. Kaikki lähetetyt työntekijät pysyvät hallinnollisesti asian­
omaisen lähettävän valtion tai unionin toimielimen alaisina ja 
suorittavat tehtävänsä ja toimivat erityisedustajan toimeksiannon 
edun mukaisesti. 

7 artikla 

Erityisedustajan ja hänen henkilöstönsä erioikeudet ja 
vapaudet 

Erityisedustajan ja hänen henkilöstönsä hoitaman tehtävän lop­
puun saattamisen ja joustavan suorittamisen edellyttämät eri­
oikeudet, vapaudet ja muut takuut sovitaan tilanteen mukaan 
yhdessä yhden tai useamman vastaanottajapuolen kanssa. Jäsen­
valtiot ja komissio antavat tätä varten kaiken tarpeellisen tuen. 

8 artikla 

EU:n turvallisuusluokiteltujen tietojen turvaaminen 

Erityisedustajan ja hänen avustajaryhmänsä on noudatettava 
neuvoston turvallisuussääntöjen vahvistamisesta 19 päivänä 
maaliskuuta 2001 tehdyssä neuvoston päätöksessä 
2001/264/EY vahvistettuja turvallisuutta koskevia periaatteita 
ja vähimmäisvaatimuksia ( 1 ) erityisesti käsitellessään EU:n turval­
lisuusluokiteltuja tietoja. 

9 artikla 

Tiedonsaanti ja logistiikkatuki 

1. Jäsenvaltiot, komissio ja neuvoston pääsihteeristö varmis­
tavat, että erityisedustaja saa kaikki olennaiset tiedot. 

2. Unionin edustustot ja/tai jäsenvaltiot antavat tarvittaessa 
logistiikkatukea alueella.
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10 artikla 

Turvallisuus 

Erityisedustaja toteuttaa Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 
V osaston nojalla unionin ulkopuolisiin operaatioihin lähetetyn 
henkilöstön turvallisuutta koskevan unionin politiikan mukai­
sesti kaikki kohtuudella toteutettavissa olevat toimenpiteet toi­
meksiantonsa ja vastuullaan olevan maantieteellisen alueen tur­
vallisuustilanteen mukaisesti suoraan alaisuudessaan olevan 
koko henkilöstön turvallisuuden edistämiseksi, erityisesti: 

a) laatimalla neuvoston pääsihteeristön ohjeisiin perustuvan 
operaatiokohtaisen turvallisuussuunnitelman, johon sisällyte­
tään muun muassa operaatiokohtaiset fyysiset, organisatori­
set ja menettelyä koskevat turvallisuustoimenpiteet, jotka 
koskevat henkilöstön turvallista siirtymistä operaatioalueelle 
ja sen sisällä ja turvallisuutta vaarantavien tilanteiden hallin­
taa, sekä operaation valmius- ja evakuointisuunnitelma; 

b) varmistamalla, että unionin ulkopuolelle lähetetyllä koko 
henkilöstöllä on operaatioalueen olosuhteiden edellyttämä 
korkean riskin kattava vakuutussuoja; 

c) varmistamalla, että kaikille unionin ulkopuolelle lähetetyille 
avustajaryhmän jäsenille, myös paikalta palvelukseen otetulle 
henkilöstölle, annetaan joko ennen operaatioalueelle saa­
pumista tai heti saapumisen yhteydessä neuvoston pääsihtee­
ristön operaatioalueelle antamaan riskiluokitukseen perustuva 
asianmukainen turvallisuuskoulutus; 

d) varmistamalla, että kaikki säännöllisten turvallisuusarvioin­
tien pohjalta annetut suositukset pannaan täytäntöön, ja an­
tamalla väliraportin ja toimeksiannon toteuttamista koskevan 
selvityksen yhteydessä korkealle edustajalle, neuvostolle ja 
komissiolle kirjallisia raportteja niiden täytäntöönpanosta ja 
muista turvallisuusasioista. 

11 artikla 

Raportointi 

Erityisedustaja raportoi säännöllisin väliajoin suullisesti ja kirjal­
lisesti korkealle edustajalle sekä poliittisten ja turvallisuusasioi­
den komitealle. Erityisedustaja raportoi tarvittaessa myös neu­
voston työryhmille. Säännöllisesti toimitettavat kirjalliset rapor­
tit jaetaan COREU-verkoston kautta. Erityisedustaja voi korkean 
edustajan tai poliittisten ja turvallisuusasioiden komitean suosi­
tuksesta antaa selvityksiä ulkoasiainneuvostolle. 

12 artikla 

Toimien yhteensovittaminen 

1. Erityisedustaja edistää unionin yleistä poliittista yhteenso­
vittamista. Hän auttaa varmistamaan, että kentällä käytetään 
kaikkia unionin välineitä johdonmukaisella tavalla unionin po­
liittisten tavoitteiden saavuttamiseksi. Erityisedustajan toimet so­
vitetaan yhteen komission samoin kuin Keski-Aasiassa toimivan 
Euroopan unionin erityisedustajan ja unionin Pakistanin edus­
tuston toimien kanssa. Erityisedustaja tiedottaa säännöllisesti 
toiminnastaan jäsenvaltioiden ja unionin edustustoille. 

2. Paikan päällä on pidettävä yllä läheisiä suhteita unionin 
edustuston päälliköihin ja jäsenvaltioiden edustustojen päälliköi­
hin. Näiden on parhaalla mahdollisella tavalla pyrittävä avus­
tamaan erityisedustajaa toimeksiannon toteuttamisessa. Erityis­
edustaja antaa paikallista poliittista ohjausta Euroopan unionin 
Afganistanissa toteutettavan poliisioperaation (EUPOL Afganis­
tan) johtajalle. Erityisedustaja ja siviilioperaatiokomentaja kuu­
levat toisiaan tarvittaessa. Erityisedustajan on myös pidettävä 
yhteyttä muihin kansainvälisiin ja alueellisiin toimijoihin, jotka 
ovat paikan päällä. 

13 artikla 

Uudelleentarkastelu 

Tämän päätöksen täytäntöönpanoa ja sen johdonmukaisuutta 
unionin samalla alueella toteuttamien muiden toimien kanssa 
tarkastellaan säännöllisesti. Erityisedustaja esittää korkealle edus­
tajalle, neuvostolle ja komissiolle toimeksiannon päättyessä ra­
portin toimeksiannon toteuttamisesta. 

14 artikla 

Voimaantulo 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

15 artikla 

Julkaiseminen 

Tämä päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tehty Brysselissä 22 päivänä maaliskuuta 2010. 

Neuvoston puolesta 
Puheenjohtaja 

C. ASHTON
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